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RYS. 1 SCHEMAT POD£¥ CZENIA UK£ADU 
 LISTWA – UPS – ZESTAW KOMPUTEROWY

MD-450E / MD-625E / MD-800E
Przed uruchomieniem zasilacza na le ży za po znać 
się z treścią niniejszej in struk cji jak rów nież 
z warunkami gwarancyjnymi!
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11. Wyposa¿enie
12. Warunki gwarancji
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1. PRZEZNACZENIE ZASILACZA
Zasilacz UPS jest przeznaczony do pracy z urz¹dzeniami systemów informatycznych takimi jak: 
komputery, sieci, serwery, modemy oraz z innymi urz¹dzeniami elektronicznymi np. kasy fi skal ne,
centrale te lefoniczne.
U¿ywanie zasilacza ze sprzêtem elektrycznym takim jak lo dówki, czaj niki, zme chanizowany sprzêt 
AGD, inne silniki elektryczne jest nie dozwolone! LE STAR nie ponosi odpowiedzialnoœci za uszko dzenia
powsta³e w wyniku nie prawid³owego pod³¹czenia w/w urz¹dzeñ.

2. INSTRUKCJE BEZPIECZEÑSTWA
UWAGA!
1. UPS jest urz¹dzeniem skonstruowanym do pracy z wysokim napiêciem. Wewn¹trz urz¹dzenia znajduj¹
  siê czêœci pod napiêciem nie bezpiecznym dla ¿ycia cz³owieka!
2. Proszê nie otwieraæ samodzielnie obudowy, dokonywaæ sa modzielnych na praw etc. gdy¿ grozi to 
 pora¿eniem pr¹dem elektrycznym. Jeœli maj¹ Pañstwo pytania, pro simy o kontakt z nasz¹ firm¹ lub
 ze sprze dawc¹.
3. Urz¹dzenie nie jest zalecane do ochrony odbiorników pod trzymuj¹cych ¿ycie!
4. Proszê nie rozlewaæ ¿adnych p³ynów na obudowê UPS, ani do jej wnêtrza.
5. Zasilacz przechowywaæ w pomieszczeniach suchych. Nale¿y uni kaæ lokalizacji UPS w pobli¿u œro do-
 wiska o du¿ej wilgotnoœci lub w pobli¿u cieczy, takich jak che miczne roztwory wodne.
6. Nale¿y unikaæ lokalizacji UPS w miejscu, w którym bêdzie na ra¿ony na bez poœrednie dzia³anie promieni
 s³onecznych lub innego Ÿró d³a ciep³a jak równie¿ w miej scach o niskiej temperaturze. Za lecany zakres
 temperatur 15°C÷25°C.
7. Proszê nie blokowaæ otworów ch³odz¹cych, umo¿liwiaj¹cych wydostawanie siê cie p³a z wnêtrza UPS.
8. W celu pod³¹czenie UPS nale¿y korzystaæ z uziemionego prze wodu zasilaj¹cego, a wtyczka zasilaj¹ca
 UPS powinna byæ pod³¹ czona do gniazda posiadaj¹cego obwód uziemiaj¹cy. 
9. W normalnych warunkach „pracy z sieci” bezpiecznik wejœciowy chroni UPS w przy padku przeci¹¿enia
 wyjœcia lub zwarcia.
10. Gniazdo zasilaj¹ce, do którego pod³¹czony jest UPS powinno byæ w pobli¿u urz¹dzenia i ³atwo do stêpne.
11. Zasilacz posiada w³asne Ÿród³o energii – akumulatory wewnêtrzne. Wyjœcie UPS-a mo¿e byæ pod 
 napiêciem nawet gdy jest on od³¹ czony od sieci energetycznej! Ca ³kowite od³¹czenie UPS-a od Ÿród³a
 zasilania nastêpuje po zdjêciu klemy z baterii. Tak¹ czynnoœæ mo¿e wykonaæ tylko autoryzowany ser wis!
12. W celu wymiany baterii nale¿y skontaktowaæ siê z serwisem wska zanym przez LESTAR.
13. Urz¹dzenie to nie jest odgromnikiem. Jeœli budynek lub antena zostanie bez poœrednio trafiona przez
 piorun, UPS mo¿e nie ochroniæ Twojego sprzêtu.
14. Zasilacz powinien byæ pod³¹czony do gniazda którego przewód fazowy jest zabezpieczony 
 bezpiecznikiem o wartoœci zna mionowej nie wiêkszej ni¿ 16A. Jest to zgodne z przepisami IEC 950 
 (PN-EN 69950-2000) w za kresie bezpieczeñstwa u¿yt kowania. W tym celu nale¿y zobowi¹zaæ 
 instalatora urz¹dzenia do spraw dzenia in stalacji elek trycznej budynku (po mieszczenia) gdzie zasilacz
 bêdzie pracowa³.

INSTRUKCJA OBS£UGI
- PODRÊCZNIK U¯YTKOWNIKA

Zasilacz awaryjny LESTAR 
serii MD Line Interactive
z AVR Autovoltage Regulation

INSTRUKCJA OBS£UGI ZASILACZY AWARYJNYCH LESTAR MD-450E, MD-625E, MD-800E (POLISH) | INSTRUKCJA OBS£UGI ZASILACZY AWARYJNYCH LESTAR MD-450E, MD-625E, MD-800E (POLISH) | INSTRUKCJA OBS£UGI ZASILACZY AWARYJNYCH LESTAR MD-450E, MD-625E, MD-800E (POLISH) | INSTRUKCJA OBS£UGI ZASILACZY AWARYJNYCH LESTAR MD-450E, MD-625E, MD-800E (POLISH) | INSTRUKCJA OBS£UGI ZASILACZY AWARYJNYCH LESTAR MD-450E, MD-625E, MD-800E (POLISH) 

3. WYMIANA BEZPIECZNIKA
W przypadku pod³¹czenia urz¹dzenia o poborze mocy znacznie prze kraczaj¹cym wartoœæ nominaln¹ lub 
spowodowania zwarcia w gnieŸdzie sieciowym, mo¿e na stapiæ prze palenie siê bezpiecznika. Bezpiecznik oraz 
bezpiecznik zapasowy znajduj¹ siê w oprawce w tylnym pa nelu urz¹dzenia. 
W celu wy miany bezpiecznika nale¿y wy³¹czyæ UPS wy³¹cznikiem sieciowym, a na stêpnie wyci¹gn¹æ ka bel 
zasilaj¹cy z gniazdka, wy ci¹gn¹æ oprawkê bez piecznika i wy mieniæ bez piecznik (zw³oczny WTA-T: 4A MD-450E, 
6A MD-625E, 8A MD-800E).

4. INSTALACJA, POD£¥CZENIE, UWAGI IN STA LACYJNE
1. Nale¿y rozpakowaæ UPS w celu sprawdzenia, czy produkt nie jest znisz czony. Jeœli od kryj¹ Pañstwo
 jakiekolwiek uszkodzenia, prosimy o kon takt ze sprze dawc¹.
2. Pod³¹czyæ kabel zasilaj¹cy pr¹du zmiennego do gniazda UPS.
3. Nacisn¹æ wy³¹cznik sieciowy, zapali siê zielona dioda LED, co oznacza, ¿e UPS jest zasilany pr¹dem zmiennym.
4. Po³¹czyæ kabel zasilaj¹cy komputera lub innych urz¹dzeñ peryferyjnych (IEC 320) z gniazdami wyjœcio-
 wymi UPS. Nastêpnie w³¹ czyæ komputer i od³¹ czyæ kabel zasilaj¹cy UPS w celu spraw dzenia pracy urz¹-
 dzenia. Kabel za silaj¹cy od³¹ czamy wyj muj¹c wtyczkê z ko³kiem uziemiaj¹cym z gniazdka sie ciowego.
5. Przed rozpoczêciem u¿ytkowania nale¿y w³¹czyæ UPS i ³adowaæ przez 8 go dzin. Po zwoli to na na³ado-
 wanie akumulatora. W przypadku roz poczêcia u¿yt kowania przed pe³nym na³adowaniem akumulatora,
 czas awa ryjnej pra cy bêdzie krót szy ni¿ pe³na wydajnoœæ aku mulatora.
6. W celu wy³¹czenia UPS proszê nacisn¹æ wy³¹cznik sieciowy, a¿ dioda LED zgaœnie.
7. Nie nale¿y u¿ywaæ UPS z drukarkami laserowymi, silnikami elektrycznymi, sprzê tem zmechanizowanym,
 ze wzglêdu na wysoki pr¹d uruchomieniowy. 
8. Nie nale¿y pod³¹czaæ zasilacza do instalacji wspó³pracuj¹cej z agregatem pr¹dotwórczym.
9. Jeœli nie korzystaj¹ Pañstwo z UPS-a przez d³u¿szy czas, proszê ³a dowaæ aku mulator przez mi nimum 
 12 godzin co 3 miesi¹ce.
10. Dopuszczanie do ca³kowitego roz³adowania akumulatora w znacz¹cy spo sób skra ca jego ¿y wotnoœæ! 
 Po roz³adowaniu nale¿y jak najszybciej go do³adowaæ. Po okre sie d³u¿szym ni¿ 3 dni, w stanie nie 
 na³adowanym mo¿e zostaæ nie odwracalnie zniszczony!
11. Akumulator zasilacza uzyskuje pe³n¹ sprawnoœæ dzia³ania po oko³o 1 mie si¹cu pra cy sieciowej.
12. Dopuszczalna wartoœæ doziemnego pr¹du up³ywu odbiorników nie mo¿e przekraczaæ wartoœci 3,45 mA
 dla MD-450E oraz 3,47 mA dla MD-625E i MD-800E. 

5. OPIS PRACY 
Zasilacze awaryjne serii Home/OfficePower AVR s¹ nowoczesnym Ÿród³em zasilania dla ró¿nego rodzaju sprzêtu 
elektronicznego, g³ównie dla systemów komputerowch u¿ywanych do celów zawodowych i domowych. Za stosowa-
nie zasilacza eliminuje zak³ócenia w sieci 230V (przepiêcia, impulsy pr¹ dowe, zaniki napiêcia) i powoduje sta biln¹
i bez awaryjn¹ pracê sprzêtu komputerowego. 
W czasie normalnego trybu pracy, podczas zasilania sieciowego œwie ci siê zie lona dio da. Zasilacz filtruje napiêcie, 
pozbawia je zak³óceñ elektroenergetycznych, w ra zie spadku lub wzrostu napiêcia system AVR (au tomatyczna ragulacja 

napiêcia) reguluje je na po ziomie 230V (+/-10%).
W wypadku braku napiêcia w sieci, zasilacz w „u³amku sekundy” (6 ms) przechodzi do pracy z aku mulatora. 
Jest to sygnalizowane powolnym pul sowaniem zielonej diody i zsyn chronizowanym z nim sy gna³em dŸwiê kowym
(co ok. 3 sek). Szybkie pulsowanie diody i taki sam sygna³ dŸwiêkowy (co ok. 0,3 sek.) sy gnalizuje, ¿e aku mulator
jest  czêœciowo roz³adowany i w krótkim czasie nast¹pi wy³¹czenie zasilacza. Sygnalizowane jest to zgaœniêciem 
czerwonej diody. 
Czas dzia³ania zasilania awaryjnego zale¿y od stopnia na³adowania akumulatora i pod³¹czonego do za silacza ob-
ci¹¿enia i wynosi od 4 do 21 min. 
Zasilacz jest wyposa¿ony w funkcjê umo¿liwiaj¹c¹ w³¹czenie go bez ze wnêtrznego za silania (tzw. zimny start). 
Jest to opisane w rozdziale dotycz¹cym w³aœciwoœci i funkcji zasilacza.

PRZECIWZAK³ÓCENIOWA 
LISTWA LESTAR 

ZESTAW 
KOMPUTEROWY

UPS LESTAR

1. Zasilacz LESTAR x 1
2. Kabel IEC 320 – do zasilanego urz¹dzenia x 1
3. Zapasowy bezpiecznik w gnieŸdzie zasilaj¹cym x 1
4. Instrukcja obs³ugi + karta gwarancyjna x 1
5. Kabel RJ45 + oprogramowanie (opcja)  x 1

11. WYPOSA¯ENIE

9. DANE TECHNICZNE*

* Producent zastrzega sobie prawo zmian w/w danych bez osobnego powiadomienia

10. PROBLEMY I PODPOWIEDZI W OB S£U DZE

3. Wady i uszkodzenia nale¿y zg³aszaæ:
 – bezpoœrednio do firmy LESTAR lub
 – do wskazanego przez nasz¹ firmê punktu serwisowego
4. Zg³aszaj¹c reklamacjê nale¿y przes³aæ (zgodnie z pkt. 8, 9, 11) pro dukt wraz z kart¹ gwarancyjn¹ i oryginalnym
 dowodem zakupu do punktu ser wisowego LESTAR oraz wype³niæ zg³oszenie reklamacyjne opi suj¹c wadê
 produktu.
5. Ujawnione wady i uszkodzenia w okresie gwarancyjnym bêd¹ usu wane bez p³atnie w terminie nie d³u¿szym
 ni¿ 14 dni roboczych od daty do starczenia urz¹dzenia do serwisu firmy LESTAR.
6. Gwarancja ulega przed³u¿eniu o czas trwania naprawy. W razie wy miany pro duktu na nowy, wolny od wad
 Klient otrzyma now¹ gwa rancjê od dnia wy dania produktu.
7. Po dokonaniu naprawy lub w przypadku wymiany produktu na wol ny od wad, produkt zostanie przes³any do
 Klienta (b¹dŸ wy dany w punk cie ser wisowym) w oparciu o pokwitowanie jego przyjêcia wy stawione przez
 serwis LESTAR.
8. W okresie pierwszych dwóch lat dzia³ania gwarancji w przypadku uszko dzenia zasilacza koszt przesy³ki urz¹-
 dzenia do serwisu LESTAR, jak i zwro tu do Klienta po naprawie pokrywa LESTAR. Po up³ywie tego okre su koszt
 przesy³ki pokrywa Klient. 
9. Warunkiem pokrycia kosztów przez firmê LESTAR jest dokonanie prze sy³ki za poœrednictwem firmy spedycyj-
 nej „GLS” lub innej wska zanej przez LESTAR.
10. W okresie pogwarancyjnym koszt naprawy i transportu w obie strony pokrywa Klient.
11. Urz¹dzenie powinno byæ przes³ane do serwisu w oryginalnym opa kowaniu. W przypadku jego braku firma
 LESTAR nie odpowiada za uszko dzenia powsta³e w wyniku transportu.
12. Wady i uszkodzenia spowodowane u¿ytkowaniem niezgodnym z in strukcj¹ obs³ugi nie podlegaj¹ naprawom
 gwarancyjnym.
13. Zerwanie plomby gwarancyjnej, próba samodzielnej na prawy lub na prawy przez osoby nieuprawnione, jakie-
 kolwiek przeróbki i zmiany kon strukcyjne po woduj¹ utratê upraw nieñ z ty tu³u gwa rancji.
14. Gwarancj¹ nie s¹ objête uszkodzenia mechaniczne, termiczne, zalania ciecz¹, zawilgocenie oraz inne uszko-
 dzenia spo wodowane nie w³aœciw¹ eksploatacj¹.
15. Niewype³nienie przez sprzedawcê karty gwarancyjnej w dniu sprze da¿y, jakiekolwiek poprawki i skreœlenia
  oraz brak dokumentu potwierdzaj¹cego zakup powoduje utratê upraw nieñ z tytu³u gwarancji.
16. Gwarancja mo¿e nie mieæ zastosowania, je¿eli Karta Gwa rancyjna lub dowód zakupu bêd¹ nie zgodne ze sob¹
 lub niemo¿liwe bêdzie odczytanie znajduj¹cych siê w nich da nych.
17. Zgubienie lub utrata karty gwarancyjnej powoduje wy gaœniêcie upraw nieñ z tytu³u gwarancji. Du plikaty karty
 gwarancyjnej nie bêd¹ wydawane.
18. Sposób naprawy ustala firma LESTAR. 
19. Nieuzasadnione przes³anie urz¹dzenia do naprawy spo woduje ob ci¹¿enie Klienta kosztami prze sy³ki 
 (dot. pkt. 12, 13, 14).
20. LESTAR nie ponosi odpowiedzialnoœci za szkodê w postaci utra conych korzyœci.
21. Niniejsz¹ Kartê Gwarancyjn¹ prosimy zachowaæ do koñca u¿yt kowania urz¹dzenia celem sko rzystania 
 z ewen tualnych us³ug pogwarancyjnych.

13. KARTA GWARANCYJNA/ ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН/ 
      WARRANTY CARD/ ZÁRUČNÍ LIST
WYPEŁNIA SPRZEDAWCA/ ЗАПОЛНЯЕТ ПРОДАВЕЦ/
FILLED IN BY SELLER/ VYPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ

Uwaga: Karta Gwarancyjna musi być wypełniona kompletnie i po praw nie. Jakiekolwiek braki, zmiany, wytarcia lub zamazania unieważniają gwarancję/  
Important notice: Please make sure the Warranty Card is filled in completely and correctly. Any missing information, corrections, erasures, or blurs 
renders warranty invalid. / Внимание: Гарантийный талон должен быть заполнен полностью и правильно. Любые пропуски, изменения, 
вытирания или замазывания делают гарантийный талон недействительным  / Upozornění: Záruční list musí být úplně a správně vyplněn. 
Jakékoliv nedostatky,změny, vymazání nebo zamazání způsobí neplatnost záruky.

WIÊCEJ NI¯ GWARANCJA...
� Obsługa serwisowa w systemie „drzwi do drzwi” na te re nie całego kraju,
� Przesyłka firmą kurierską GLS na koszt Lestar,
� Wsparcie techniczne. Jakiekolwiek pytania bądź pro ble my? 
Nasz telefon: informacji technicznej (22) 723 0003 wew. 111 lub e-mail: servis@le star.com.pl

12. WARUNKI GWARANCJI
W okresie gwarancji LESTAR bezp³atnie usunie ewen tualne wady urz¹ dzenia pod warunkiem sto-
sowania go zgod nie z prze znaczeniem i za leceniami In strukcji Ob s³ugi oraz po przed stawieniu w 
punkcie serwisowym kom pletnie i prawid³owo wype³nionej Karty Gwa rancyjnej wraz z ory ginalnym
dowodem zakupu.

Zapozna³em siê i akceptujê warunki niniejszej gwarancji. Wy ra¿am zgodê na wy korzystanie moich danych 
osobowych dla potrzeb nie zbêdnych do realizacji reklamacji gwa rancyjnej. (zgod nie z Ustaw¹ o ochronie 
danych osobowych z dnia 29.08.1997)

1. Firma LESTAR gwarantuje dobr¹ jakoœæ urz¹dzenia.
2. Udzielamy gwarancji na zasilacze oraz baterie wewnêtrzne w okresach wskazanych poni¿ej. Gwarancja bie gnie od daty
 produkcji urz¹dzenia.

Data i Podpis Klienta

8. BUDOWA ZASILACZA

ALARMY I SYGNALIZACJA

Numer fabryczny/
Serial number/
Заводской номер/
Výrobní číslo

Nazwa, typ/
Name, type/
Наименование, тип/
Název, typ

Podpis i pieczęć sprzedawcy/
Stamp and signature of seller/
Подпись и печать продавца/
Podpis a razítko prodávajícího

Numer rachunku/
Account number/
Номер счета/
Číslo účtu 

12.  WARRANTY. PLEASE CONTACT YOUR RE GIO NAL DEALER FOR DETAILS.
 

Data zgłoszenia/
Application date/
Дата заявки/
Datum ohlášení 

Opis naprawy/
Repair  description/
Описание работ по ремонту/
Popis opravy

Data wykonania/
Execution date/
Дата выполнения
Datum vykonání/

Podpis i pieczęć serwisu/
Signature and stamp of service/ 
Подпись и печать сервиса/ 
Podpis a razítko servisu

Wiêkszoœæ zasilaczy ma uk³ady filtruj¹ce oraz t³umiki warystorowe o bardzo niskich wartoœciach ab sorbowanej energii. 
Niektóre nie posiadaj¹ ich wcale wiêc fak tyczny poziom za bezpieczenia po zostawia wiele do ¿yczenia.
W przypadku wyst¹pienia silnego udaru i uszkodzenia t³umika warystorowego zastosowanie listwy 
przeciwzak³óceniowej przed pod³¹czonym UPS-em ma równie¿ du¿¹ wymiern¹ korzyœæ finansow¹ gdy¿ ewen tualny
koszt serwisu i naprawy listwy jest du¿o mniejszy ni¿ ka¿dego UPS-a.
Gor¹co polecamy stosowanie listw zasilaj¹cych LESTAR oraz po równywanie danych i pa rametrów 
technicznych.

SERVICING INSTRUCTIONS OF EMERGENCY UNINTERRUPTABLE POWER SUPPLY UNITS LESTAR MD-450E MD-625E MD-800E (ENGLISH) | SERVICING INSTRUCTIONS OF EMERGENCY UNINTERRUPTABLE POWER SUPPLY UNITS LESTAR MD-450E MD-625E MD-800E  (ENGLISH) | SERVICING INSTRUCTIONS OF EMERGENCY UNINTERRUPTABLE POWER SUPPLY UNITS LESTAR MD-450E MD-625E MD-800E   (ENGLISH)

UNINTERRUPTABLE POWER SUPPLY UNITS OF OFFICE POWER AVR SERIES
Model MD-450E MD-625E MD-800E

Power 450VA/270W 625VA/375W 800VA/480W

Input Rated input voltage ~230V

Rated input current 1,95A 2,70A 3,50A

Switching over threshold
supply mains-UPS

~172V ÷ ~278V

Input frequency 50 Hz +/- 5%

Output Output voltage range (AVR) 230V +/- 10%

Voltage control 230V +/-  3%

Output frequency 
of accumulator

50 Hz +/- 1%

Frequency regulation +/- 1Hz

Course form Approximate sinusoid

Switching over 
time  6 ms

Accumulators Type Sealed lead-acid accumulator, service-less

Back-up time 
Pmax / P 0,5max

4÷15 min 5÷16 min 6÷16 min

Charging time 4 hours to 90% of full capacity

Kind of accumulator 12V 7Ah x 1 12V 7Ah x 1 12V 9Ah x 1

Protections Protection of accumulator Auto-test and full accumulator charging protection

Light indicator Signaling diode Continuous illumination of diode - normal operation

Slow flickering of green diode - emergency supply

Quick flickering of green diode - battery al/most fully discharged, 
readiness to be switched off

Lack of diode illumination - UPS switched off

Electric protection Protection against current 
surge

145 Joules

Protection against overload Automatic electronic cutting off in the case of a short-circuit

1 x fuse WTA-T 4A 1 x fuse WTA-T 6A 1 x fuse WTA-T 8A

Voltage filtration Interference eliminator RFI/EMI

Protection 
Modem/Supply 
mains

RJ45

Communication 
with computer

Interface RS 232

Software optional

Other
Dimensions (mm) 
length x width x height

354x95x168 354x95x171

Weight 5 kg 6 kg 7 kg

Working conditions Temp. 0-40oC up to 90% humidity
Storage does not cause condensation15°C to 45OC

Input sockets 2 output sockets 3 output sockets

Noise level Up to 30 dB from a distance of 1 meter

7. W£AŒCIWOŒCI I FUNKCJE 
� PEŁNA FUNKCJA AVR
 Praca z funkcj¹ AVR polega na regulacji napiêcia wyj œciowego na poziomie 230V (+/-10%). Pomimo wahañ
 napiêcia wejœciowego w gra nicach od 172 V do 278 V, napiêcie wyjœciowe wynosi 230V (+/-10%). Ragulacja jest
 realizowana bez czerpania energii z akumulatora. 
� ZASILANIE WYJŒCIA UPS-LINIOWO INTERAKTYWNE
 Po³¹czeniu funkcji AVR z prze ³¹czaniem na pracê z akumulatora przy prze kroczeniu progu zadzia³ania
 systemu AVR. W zakresie napiêcia od 172 V do 278 V ragulacja napiêcia wyj œciowego nastêpuje przy
 pomocy funkcji AVR. Jeœli napiêcie spadnie po ni¿ej 172V lub wzro œnie powy¿ej 278V za silacz prze³¹cza
 siê na pracê z aku mulatora.
� ZIMNY START
 Zasilacz posiada zdolnoœæ uruchomienia bez zasilania sieciowego. Funk cja ta jest mo¿ liwa tylko dla
 typowego zestawu: komputer + monitor 15” i jest realizowana poprzez za³¹czenie w³¹cz nika sieciowe-
 go. Zasilacz pra cuje wtedy w try bie awaryjnym i czerpie ener giê z akumulatora. 
� FILTR TELEFONICZNY RJ45
 UPS ma mo¿liwoœæ pod³¹czenia modemu lub telefonu. Linia telefoniczna chroniona jest przed przepiê-
 ciami i zak³óceniami, które mog¹ wyst¹piæ w sieci te lefonicznej.
� OCHRONA AKUMULATORA PRZED CA£KOWITYM ROZ£ADOWANIEM
 Mikroprocesorowa automatyka testuj¹ca i kontroluj¹ca pracê zasilacza awa ryjnego, chro ni akumulator
 przed ca³kowitym roz³adowaniem. W wypadku stwier dzenia stanu akumulatora bli skiego roz³adowaniu,
 nastêpuje ca³kowite wy³¹czenie zasilacza. 
� DŹWIĘKOWA SYGNALIZACJA WYCZERPANIA AKUMULATORA LUB PRZE CIĄ ŻE NIA
 Stan roz³adowania akumulatora i wy³¹czenia zasilacza w krótkim czasie, sygnalizowany jest szybkim
 miganiem zielonej lub czerwonej diody i jednorazowym 1-se kundowym sy gna³em dŸwiê kowym.
� AUTOMATYCZNE WYŁĄCZENIE W PRZYPADKU ZWARCIA LUB PRZE CIĄ ŻE NIA
 W przypadku zwarcia lub przeci¹¿enia wyjœcia zasilacza, nast¹pi jego automatyczne wy³¹czenie. 
 Stan ten jest sygnalizowany d³ugim sygna³em dŸwiêkowym. 
� OCHRONA PRZED PRZEPIÊCIAMI W SIECI ZASILAJĄCEJ
 Zasilacz chroni pod³¹czony do niego sprzêt przed przepiêciami i impulsami pr¹dowymi, które mog¹
 wyst¹piæ w sieci zasilaj¹cej. Realizowane jest to przez szyb kie warystory o du¿ej absorbcji energii 
 (145 Jo ules).
� GNIAZDA WYJŒCIOWE (MD-450E, MD-625E x2; MD-800E x3)
 W celu pod³¹czenia sprzêtu komputerowego zasilacz wy posa¿ony jest w trzy gniaz da wyjœciowe.
 Moc czynna, wyra¿ona w watach pod ³¹czona do gniazd nie mo¿e przekroczyæ 270W (dla MD-450E), 375W 
 (dla MD-625E), 480W (dla MD-800E).
� OPROGRAMOWANIE DO PORTU KOMUNIKACYJNEGO (opcja)
 Zasilacz jest wyposa¿ony w port komunikacyjny RS 232. Po pod³¹czeniu do kom putera, wraz z oprogramowaniem 
 umo¿liwia kontrolowanie pracy zasilacza awaryjnego.

Czêsto spotykana opinia ¿e zasilacze spe³niaj¹ funkcje listw prze ciwzak³óceniowych jest myl¹ca. Rozwiniête listwy 
LESTAR (serie POWER MULTIPROTECTOR, POWER MASTER HIGH) maj¹ nie porównywalnie wiêksze mo¿liwoœci t³u mienia 
i absorbcji energii ni¿ wiele spotykanych na rynku UPS-ów. 
W efekcie, ich zastosowanie daje o wiele wiêkszy poziom skutecznoœci za bezpieczenia twojego 
cennego sprzêtu!
Dla zobrazowania poziomu zabezpieczeñ porównaj poni¿sze dane z danymi za silaczy:

6. LISTWY ZASILAJ¥CE

STAN ZASILACZA WSKAŹNIK ŚWIETLNY SYGNAŁ DZIWIĘKOWY

Praca normalna Stabilne świecenie zielonej diody Brak

Zasialanie awaryjne Wolne miganie zielonej diody co ok. 3 sek. 1 sygnał co 3 sek. 

Akumulator bliski rozładowania Szybkie miganie czerwonej diody co ok. 0,5 sek. 1 sygnał co 0,5 sek. 

Przeciążenie Ciągłe świecenie zielonej diody Sygnał ciągły

Wyłączenie zasilacza Brak podświetlania diody brak

1. LESTAR uninterruptable power supply unit x 1
2. Cable IEC 320 - for the unit being supplied x 1
3. Spare fuse in supply socket x 1
4. Servicing instructions + warranty card x 1
5. Cable + software (option) x 1

11. PACKAGE CONTENT:

Right of modifications without separate notification reserved by the manufacturer. 

10. MALFUNCTIONS AND REMEDIES

Prior to switching on the uninterruptable power supply 
unit please read carefully these instructions and war-
ranty conditions!
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2. Safety instructions
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4. Installation, connection and installing remarks
5. Description of operation 
6. Feeding strips 
7. Properties and functions
8. Design of the uninterruptable power supply unit
9. Technical data
10. Malfunctions and remedies
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12. Warranty
13. Warranty card

1. USE OF THE Uninterruptable POWER SUPPLY UNIT
UPS (Uninterruptable power supply unit) is designed for work with the equipment of information 
systems, such as: computers, networks, servers, modems, as well as other electronic equipment, such 
as revenue cash registers and telephone exchanges. Use of the uninterruptable power supply unit 
with electric appliances, such as refrigerators, electric water kettles, mechanical household appliances 
AGD, and other electric motors is unallowable. LESTAR will not bear any responsibility for damages 
caused as a result of improper connection of the afore mentioned equipment.

2. SAFETY INSTRUCTIONS
ATTENTION!
1. UPS is equipment designed for high voltage operation. Inside the unit there are live parts dangerous for human 

life!
2. Please don’t open yourself the casing, don’t make repairs, etc. since this brings about hazard of electric shock. 

If you have some questions, please come into contact with our company, or the salesman. 
3. The device is not recommended for protection of life saving equipment!
4. Please don’t spill liquids on the UPS casing, or inside it. 
5. The uninterruptable power supply unit should be stored in dry rooms. Avoid location of UPS in the neighborhood 

of environment of considerable humidity, or in the vicinity of liquids, such as chemical water solutions.
6. Avoid location of UPS in a place, where it will be exposed to the action of sun rays , or other heat sources, as 

well as in the places of low temperature. Recommended temperature range is 15°C÷25°C.
7. Please don’t plug ventilating holes making possible escape of heat from the interior of UPS.
8. For connecting UPS please use grounded supply cable; connecting plug of UPS should be plugged-in to a socket 

having grounding circuit.
9. Under normal working conditions when supplied from „supply mains” UPS is protected by a fuse against 

overloading, or short circuit. 
10. Supply socket, to which UPS has been connected, should be located close to the device and should be easily 

accessible.
11. The uninterruptable power supply unit should have its own source of power - internal accumulators. UPS output 

can be under tension even, if it has been disconnected from supply mains ! Full disconnection of UPS from 
the source of power will take place after removal of the clamp from the accumulator. Such operation may be 
performed by an authorized serviceman only !

12. In order to exchange the battery please contact with the service station indicated by LESTAR.
13. This device is not a lighting protector. Should a house or antenna be directly struck by a lighting, UPS might not 

protect your equipment.
14. The uninterruptable power supply unit should be connected to a socket, whose phase wire has been protected 

by a fuse of rated value not greater than 16A. This is in conformity with the regulations IEC 950 (EN 69950-2000) 
as far as user’s safety is concerned. To this aim oblige the installer of the device to check the electric system of 
the building (room), where the uninterruptable power supply unit will operate. 

SERVICING INSTRUCTIONS
- USER’S MANUAL

Uninterruptable power supply unit 
LESTAR of MD series 
Line Interactive 
with AVR Auto-voltage Regulation

3. EXCHANGE OF FUSE
In the case of connection of a unit, whose power consumption exceeds considerably the rated value, or in the 
case of a short circuit in the mains socket, the fuse can be blown out. The fuse, as well as the spare fuse, are 
located in a holder in the rear panel of the device. In order to exchange the fuse, switch off the UPS by means 
of the power switch and then pull out the supply cable from the socket, pull out the fuse holder and exchange 
the fuse (delay fuse WTA-T: 4A MD-450E, 6A MD-625E, 8A MD-800E).

4. INSTALLATION, CONNECTION AND INSTALLING REMARKS
1. Unpack UPS in order to check, whether the product has not been damaged. Should any damages be detected, 

contact with the salesman.
2. Connect the AC supply cable to UPS socket.
3. Depress and hold back the power switch (15sec.); LED will illuminate, which means that UPS is supplied with 

alternating current.
4. Connect the computer supply cable, or the supply cable of other peripheral equipment (IEC 320) to output sockets of 

UPS. Then switch on the computer and disconnect UPS supply cable in order to check the unit for proper operation. 
Supply cable is to be disconnected by removing the plug with a grounding pin from the mains socket.

5. Prior to proceeding to operation of the unit switch on UPS and charge it for 8 hours. This will enable to charge 
the accumulator. Should operation of the unit begin before a full charging of the accumulator, then the time of 
emergency operation will be shorter than the full capacity of the accumulator. 

6. UPS is switched off by depression and hold back of the power switch, which is accompanied by extinguishing of LED 
7. Don’t use UPS with laser printers, electric motors and mechanized appliances because of a high starting current. 
8. Don’t connect the uninterruptable power supply unit to an electric system cooperating with a power generating set.
9. If you don’t anticipate the use of UPS for a longer period of time, please charge the accumulator for minimum 

12 hours every 3 months.
10. Full discharging of accumulator can lead to a considerable shortening of its service life. After discharging it should 

be charged again as soon as possible. If the device has been fully discharged for a period of time longer than 3 
days, it could be irreversibly damaged!

11. Accumulator will re-gain its full operating capacity after about 1 month of mains operation.
12. Permissible value of current leakage to the earth must not exceed 3,45 mA for MD-450E and 3,47 mA for MD-625E 

and MD-800E.

5. DESCRIPTION OF OPERATION 
Emergency uninterruptable power supply units of OfficePower AVR series are up-to-date source of power for various 
electronic equipment, mainly for computer systems to be used for professional purposes and in households. The 
application of a uninterruptable power supply unit eliminates 230V line interference. (over-voltages, current pulses, 
voltage decays) and ensures stable and dependable operation of computer systems. 
During normal mode of operation when supplied from supply mains green diode is illuminated. The uninterruptable 
power supply unit will filter the existing voltage thus eliminating line interference and in the case of a drop, or 
growth of voltage the AVR system (automatic voltage regulation) is being stabilized on the 230 V level.
In the case of mains voltage decay, the uninterruptable power supply unit during a „fraction of second” (6 ms) is 
being switched over to the work from a accumulator. This is being signaled by a slow flickering of the green diode 
and a sound signal synchronized with it (every approx. 4 sec). Quick flickering of diode and the same sound signal 
(every approx. 1 sec.) means that the accumulator has been almost fully discharges and that after a moment the 
uninterruptable power supply unit can be disconnected. This is being signaled by extinguishing of the red diode. 
Emergency supply time is dependent upon the degree of charging of the accumulator and the load connected to the 
uninterruptable power supply unit and amounts to 4 to 21 min. The uninterruptable power supply unit is provided 
with a function, owing to which it may be switched on without an external supply (so called cold start). This has 
been described in the chapter devoted to the properties and functions of the uninterruptable power supply unit. 

6. FEEDING STRIPS
Frequently expressed opinions, that the uninterruptable power supply units perform also the function of anti-inter-
ference strips, is erroneous. Extended LESTAR strips (of POWER MULTIPROTECTOR, POWER MASTER HIGH series) have 
incomparably greater possibilities of attenuation and adsorption of energy than UPS units available on the market. 
As a result, their application ensures far greater efficiency and better protection of your valuable equipment.
In order to better understand the level of protection, compare the data given below with the data of the uninter-
ruptable power supply units:

7. PROPERTIES AND FUNCTIONS 
� FULL AVR FUNCTION
 Operation with AVR function consists in regulation of output voltage on a level of 230 V (+/-10%). In spite of 

fluctuations of the input voltage within the limits from 172 V up to 278 V, the output voltage is constant.  Voltage 
regulation is effected without drawing energy from an accumulator. 

� LINEAR INTERACTIVE SUPPLY OF UPS OUTPUT
 AVR function is combined with switching over to operation with supply from accumulator, when the threshold of 

operation of AVR system has been exceeded.  Within the range of voltage from 172 V up to 278 V regulation of 
output voltage takes place by means of AVR function. Should voltage drop below 172V, or raise above 278V, then 
the uninterruptable power supply unit will be switched over to operation with supply from an accumulator.

� COLD START
 The uninterruptable power supply unit can be started when not supplied from the supply mains. This function 

is possible only for a standard set consisting from a computer and 15” monitor and is activated by switching on 
the power switch. The uninterruptable power supply unit will then operate in the emergency mode of operation 
and will take energy from the accumulator. 

� TELEPHONE FILTER RJ45
 UPS offers the possibility of connection of a modem, or telephone. Telephone line is protected against over-voltage 

and interference, which can occur in the telephone network. 
� PROTECTION OF ACCUMULATOR FULL DISCHARGING
 Microprocessor automatic system for testing and control of operation of the emergency uninterruptable power 

supply unit protects the uninterruptable power supply unit against full discharging. Should condition close to 
full discharging be detected, then the uninterruptable power supply unit will be completely disconnected.

� SOUND SIGNAL OF OVERLOADING, OR FULL DISCHARGING OF ACCUMULATOR
 Full discharging of accumulator and switching off of the uninterruptable power supply unit in a short time is 

signaled by a quick flickering of the green diode and a single sound signal lasting 1 second. 
� AUTOMATIC SWITCHING OFF IN THE CASE OF A SHORT CIRCUIT OR OVERLOADING
 The uninterruptable power supply unit is being automatically switched off in the case of overloading, or short 

circuit. This is being signaled by a long acoustic signal. 
� PROTECTION AGAINST OVER-VOLTAGE IN SUPPLY MAINS
 The uninterruptable power supply unit protects the equipment connected to it against over-voltage and current 

pulses, which can appear in supply mains. This is effected by rapid varistors characterized by a big energy absorption 
(145 Joules).

� OUTPUT SOCKETS (MD-450E, MD-625E x2; MD-800E x3)
 In order to be connected to a computer the uninterruptable power supply unit has been provided with three output 

sockets (MD-450E, MD-625E) or four output sockets (MD-800E). Active power expressed in Watts connected to 
the both sockets may not exceed 270W (for MD-450E), 375W (for MD-625E) and 480W (for MD-800E).

� SOFTWARE FOR COMMUNICATION PORT (option)
 The uninterruptable power supply unit is provided with a communication port RS 232. After having been connected 

to the computer, it together with the software renders possible control of operation of emergency uninterruptable 
power supply unit.

8. DESIGN OF THE UNINTERRUPTABLE POWER SUPPLY UNIT
ALARMS AND SIGNALING

Most uninterruptable power supply units have filtering systems and varistor attenuators of very low values of the 
adsorbed energy. Some of them don’t have them at all and so the existing level of protection is questionable. 
Hvence, in the case of a strong impact and damaged varistor attenuator also the application of an anti-interference 
strip before the UPS being connected also brings about a considerable financial advantage, because the possible 
cost of service and repair of the strip is considerably lower than of each UPS separately.
We do recommend the use of LESTAR supply strips and comparison of the data and technical parameters.

MD-450E / MD-625E / MD-800E

9. TECHNCAL DATA

Absorption 
of pulse energy Max. current Attenuation

POWER MULTIPROTECTOR 1176 Joules 19,500A 70 dB

POWER MASTER HIGH 480 Joules 15,500A 60 dB

Problem Check - correct

Units connected to an emergency uninterruptable power 
supply unit are not working.

1. Check conductors uninterruptable power supply 
unit - receiver for proper connection.

2. Check the fuse at the uninterruptable power 
supply unit inlet, if blown out replace (spare 
fuse in tool set).

3. Check and, if necessary reduce the value of the load 
of the connected units.

Alarm - switched on sound signal, flickering of diode 1. The units connected to the uninterruptable power 
supply unit have an excessive power, check and if 
necessary reduce the load.

2. The uninterruptable power supply unit is damaged 
- switch off the uninterruptable power supply unit 
and contact with the service station.

The uninterruptable power supply unit operates being 
supplied from accumulator

1. Check presence of voltage in ths supply socket, to 
which the uninterruptable power supply unit has 
been connected.

2. Check and replace (exchange), if necessary, the input 
fuse in the uninterruptable power supply unit (spare 
fuse in a tool kit).

3. Check the supply cable.

Short working time when being supplied from 
accumulator

1. Accumulator has not been fully charged - check, or 
recharge.

2. Check whether the uninterruptable power supply 
unit is not overloaded.

3. Accumulator is damaged, get in contact with the 
service station.

Absorbcja energii Max. prąd impulsu Tłumienie

POWER MULTIPROTECTOR 1176 Jouli 19,500A 70 dB

POWER MASTER HIGH 480 Jouli 15,500A 60 dB

ZASILACZE HOME/OFFICE POWER AVR SERIES
Model MD-450E MD-625E MD-800E

Moc 450VA/270W 625VA/375W 800VA/480W

Wejście Napięcie znamionowe ~230V

Prąd znamionowy 1,95A 2,70A 3,50A

Próg przełączenia sieć-UPS ~172V ÷ ~278V

Czę sto tli wość wejściowa 50 Hz +/- 5%

Wyjście Zakres napięcia wyj. (AVR) 230V +/- 10%

Regulacja napięcia 230V +/-  3%

Częstotliwość wyjściowa 
zasilania awaryjnego 50 Hz +/- 1%

Regulacja częstotliwości +/- 1Hz

Kształt przebiegu Przybliżona sinusoida

Czas przełączenia  6 ms

Akumulatory Typ  Szczelny kwasowo-ołowiowy, bezobsługowy

Czas podtrzymania 
Pmax / P 0,5max

4÷15 min 5÷16 min 6÷16 min

Czas ładowania 4 godziny do 90% pełnej pojemności

Rodzaj akumulatora 12V 7Ah x1 12V 7Ah x 1 12V 9Ah x 1

Zabezpieczenia Zabezpieczenie akumulatora Auto-test i ochro na ca łko wi te go rozładowania aku mu la to ra

Wskaźnik świetlny Dioda sygnalizacyjna Stabilne świecenie diody - praca normalna 

Wolne miganie czerwonej diody - zasilanie awaryjne

Szybkie - miganie zielonej diody - bateria prawie wyczerpana,
gotowość do wyłączenia

Brak podświetlania diody - UPS wyłączony

Ochr. elektryczna Zabezp. przed udarem 
prądowym 145 Jouli

Zabezp. przed przeciążeniem
Automatyczne elektroniczne odcięcie w razie zwarcia

bezpiecznik WTA-T 4A bezpiecznik WTA-T 6A bezpiecznik WTA-T 8A

Filtracja napięcia Filtr przeciwzakłóceniowy RFI/EMI

Ochr. Modem/Sieć RJ45

Komunikacja 
z komputerem

Interfejs RS 232 

Oprogramowanie opcja

Inne
Wymiary (mm) 
dł. x szer. x wys.

354x95x168 354x95x171

Masa 5 kg 6 kg 7 kg

Warunki pracy Temp. 0–40OC do 90% wilgotności
Składowanie nie powodujące kondensacji: 15°C do 45OC

Gniazda wtykowe 2 gniazda wyjściowe 3 gniazda wyjściowe

Poziom hałasu Do 30 dB z odległości 1 metra

Problem SprawdŸ-skoryguj
Urz¹dzenia pod³¹czone do zasilacza awaryjnego 
nie dzia³aj¹.

1. SprawdŸ prawid³owoœæ pod³¹czenia
przewodów zasilacz-urz¹dzenia odbiorcze.

2. SprawdŸ bezpiecznik na wejœciu zasilacza, 
jeœli przepalony dokonaj wymiany (zapasowy 
bezpiecznik w komplecie).

3. SprawdŸ i ewentualnie zredukuj war toœæ
obci¹¿enia pod³¹czonych urz¹dzeñ..

Alarm – w³¹czony sygna³ dŸwiêkowy, 
miganie diody

1. Urz¹dzenia pod³¹czone do zasilacza maj¹ zbyt 
du¿¹ moc, sprawdŸ i ewentualnie zmniejsz 
obci¹¿enie.

2. Zasilacz uszkodzony – wy³¹cz zasilacz i zg³oœ siê 
do serwisu.

Zasilacz pracuje z akumulatora 1. SprawdŸ czy jest napiêcie w gniazdku zasilaj¹cym, 
do którego jest pod³¹czony zasilacz.

2. SprawdŸ i ewentualnie wymieñ bezpiecznik 
wejœciowy w zasilaczu (zapasowy bezpiecznik 
w komplecie).

3. SprawdŸ kabel zasilaj¹cy.

Krótki czas pracy podczas zasilania z akumulatora 1. Akumulator nie by³ ca³kowicie na³adowany 
– sprawdŸ lub do³aduj.

2. SprawdŸ czy zasilacz nie jest prze ci¹¿ony.
3. Akumulator jest uszkodzony, skontaktuj siê 

z serwisem.

1. Włącznik główny, 2. Sygnalizacja optyczna, 3. Model, 4. Filtr telefoniczny WE/WY, 5. Port komunikacyjny, 6. Tabliczka 
znamionowa, 7. Gniazda wyjściowe zasilane awaryjnie (MD-450E, MD-625E x2; MD-800E x3) 8. Gniazdo wejściowe za-
silające 230V. 9. Bezpiecznik.

ELEMENTY ZEWNÊTRZNE

RYS. 2 PANEL PRZEDNI RYS. 3 PANEL TYL NY

1. On/Off Switch, 2. Optical signalling, 3. Model, 4. Telephone surge protection port, 5. RS 232 port 6. Name plate, 
7. Backup Power Outlets (MD-450E, MD-625E x2; MD-800E x3), 8. AC Power Inlet 230V. 9. Input Circuit Breker or AC Fuse

EXTERNAL ELEMENTS

Seria Zasilaczy Bateria

HomePower AVR Line Interactive 36 mc 24 mc
 Home/OfficePower AVR Line Interactive 36 mc 24 mc

MD-450, MD-625 MD-800 MD-450, MD-625 MD-800

MD-450, MD-625 MD-800

FIG. 2 FRONT PANEL
MD-450, MD-625 MD-800

RYS. 3 REAR PANEL

OPERATING STATUS VISUAL INDICATORS AUDIO INDICATORS

AC normal Continously green LED light ––––

BACKUP mode 1 flash green LED every 3 sek. 1 beep every 3 sek. 

Battery low 1 flash red LED every 0,5 sek. 1 beep every 0,5 sek. 

Overload Continously red LED light Continously beep

UPS OFF –––– ––––

ANTI-INTEFRENECE
LESTAR STRIP 

COMPUTER
SYSTEM

UPS LESTAR


